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SMLOUVA O PARTNERSTVÍ

ČESKÁ CENTRA 

Se sídlem:
Václavské nám. 49, 110 00 Praha 1 

zastupuje: 
Monika Koblerová, ředitelka Úseku kulturní diplomacie a Czech Centres Network 

IČ: 
48546038

DIČ:
CZ48546038

Bankovní spojení: 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxx
Číslo účtu:
xxxxxxxxxxxxx 

(dále jen „ČC“)

a

Název firmy:
 
PROFILMEDIA

Zastoupena:

Jana Zielinski, jednatelka a ředitelka

Adresa:


Haštalská 1072/6, 110 00 Praha 1

IČ:


25726501

DIČ: 


CZ25726501

Bankovní spojení:           xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
Číslo účtu:        

xxxxxxxxxxxxxxx
 (dále jen „Partner“)
uzavřeli níže uvedeného dne, měsíce a roku na základě ustanovení § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, tuto Smlouvu o spolupořadatelství/partnerství:
I.
Předmět smlouvy
Předmětem smlouvy je spolupráce ČC a Partnera při spolupořádání akce Designblok - Prague International Design Festival, která se bude konat ve dnech 25. 10. - 29. 10. 2018 na Výstavišti Praha Holešovice (dále jen „akce“). Partner je hlavním pořadatelem akce.
II.

ZÁVAZKY ČC 
1. ČC se bude podílet na nákladech spojených s konáním a zajištěním akce příspěvkem ve výši 75.000,- Kč slovy: sedmdesát pět tisíc korun českých.

2. Příspěvek uhradí ČC Partnerovi do 10 dnů od uzavření této smlouvy na shora uvedený účet Partnera.
III.
Závazky PARTNERA

1. Partner uvede ČC na propagačních materiálech a webových prezentacích jako partnera akce. Uvedení loga ČC na propagačních materiálech akce není považováno za poskytnutí služeb reklamy. 
2. Partner poskytne ČC vyúčtování příspěvku na akci do 30 dnů po jejím skončení
3. Partner poskytne příspěvek v hodnotě 5.000,- Kč na recepci konanou u příležitosti soutěže Diploma Selection.

4. Partner poskytne a uhradí akreditace, VIP guest service a ubytování níže uvedeným hostům Českých center (náklady na cestu hradí Česká centra):

a. Szilvi SZIGETI, designérka a ředitelka projektu Meed (HU)

b. Tamás RADNÓTI, designér a kurátor projektu Meed (HU)

c. Julia Anatolevna Popova, ředitelka rozvoje Moskevského domu Vjačeslava Zajceva (RF)

5. Partner zajistí a uhradí cestu níže jmenovaným porotcům Diploma Selection:

a. Agnieszka Jacobson, umělecká ředitelka, School of Form, Poznaň (PL)

b. François Leblanc, galerista, Gallery S. Bensimon, Paříž (FR)

c. Gilles Massé, Wallpaper Store, Miláno (IT)

d. Cok de Rooy, kurátor, galerista, Amsterdam (NL)

e. Hans Stefan Moritsch, designér, programový ředitel New Design University (AT)

f. Stephan Hamel, konzultant v oblasti designu, poradce při tvorbě značky (IT)

g. Maria Critstina Didero, kurátorka a spisovatelka (IT)

h. Ineke Hans, designérka, zakladatelka studia Ineke Hans a London Salons (NL)

i. Natasha Binar, módní teoretička (DE)

j. Esther Sternkopf, kreativní ředitelka ELLE (PL)

6. Partner poskytne 3 akreditace pro zaměstnance ústředí ČC.

IV.
1. Závěrečná ustanovení
2. Vztahy vyplývající z této smlouvy, avšak touto smlouvou výslovně neupravené, se řídí českým právem, zejména příslušnými ustanoveními občanského zákoníku a souvisejícími obecně závaznými právními předpisy, v platném znění. 

3. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu této smlouvy oběma stranami. V případě, že tato smlouva podléhá povinnosti zveřejnění dle z.č. 340/2015 Sb., o registru smluv, v platném znění, nabývá účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv. 
4. Tuto smlouvu mohou smluvní strany ukončit vzájemnou dohodou. Dohoda musí být učiněna písemně a podepsána zástupci obou stran. V dohodě musí být stanoveno, jakým způsobem budou vypořádány vzájemné závazky.
5. Od smlouvy je možné jednostranně odstoupit:
a) v případě porušení závazků uvedených v článcích II. a III. této smlouvy s prodlením přesahujícím deset (10) dnů nebo
b) dojde-li k likvidaci Partnera nebo k podání návrhu na insolvenční řízení na Partnera Odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně a je účinné doručením druhé smluvní straně. Odstoupením od této smlouvy není dotčeno právo na náhradu škody. 
6. Smluvní strany se dohodly, že všechny závazné projevy vůle je třeba činit písemnou formou a doručit je druhé smluvní straně. 
7. Pro účely této smlouvy se za písemnou formu nepovažuje výměna e-mailových či jiných elektronických zpráv.  
8. Smluvní strany se dále dohodly na tomto náhradním způsobu doručení všech písemností odesílaných v souvislosti s touto smlouvou anebo na základě této smlouvy (včetně všech hmotněprávních úkonů): Jestliže se prostřednictvím držitele poštovní licence nepodaří doručit písemnost, zaslanou doporučeně s tzv. dodejkou druhé smluvní straně na adresu uvedenou v záhlaví této smlouvy, považuje se pro účely této smlouvy třetí (3.) den po odeslání za den jejího doručení, i když se adresát o jejím doručování nedozvěděl.

9. Neplatnost některého ustanovení této smlouvy nemá za následek neplatnost smlouvy celé, ledaže takové účinky vyplývají ze závazného právního předpisu. Strany se zavazují případně neplatné ustanovení nahradit vzájemnou dohodou ustanovením platným, kterým je sledován týž účel, a jsou zachovány srovnatelné podmínky pro jeho dosažení.

10. Žádná ze stran této smlouvy není oprávněna postoupit třetí straně závazky anebo práva vyplývající z této smlouvy.

11. Tuto smlouvu lze měnit a doplňovat pouze písemnou formou po vzájemné dohodě obou stran. 
12. Tato smlouva je vyhotovena ve čtyřech výtiscích, z nichž každá smluvní strana obdrží dva výtisky.
V ……………………. dne …………………….



V ……………………. dne …………………….

……………………………….……………………



……………………………….……………………
Česká centra
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